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Die Darsteller 
 

Bhagavan Antle ... Self - Myrtle Beach Safari (as 

Bhagavan 'Doc' Antle) 

Carole Baskin    ... Self - Big Cat Rescue 

Howard Baskin    ... Self - Big Cat Rescue 

Susan Bass ... Self - Public Relations, Big Cat 

Rescue 

Erik Cowie     ... Self - Head Keeper, G.W. Zoo 

Joe Exotic     ... Self - G.W. Zoo 

John Finlay     ... Self - Joe's Husband 

Eric Goode     ... Self - Filmmaker 

Rick Kirkham    ... Self - Producer, Joe Exotic T.V. 

Travis Maldonado ... Self - Joe's former husband 

(archive footage) 

Brittany Peet ... Self - Captive Animal Law 

Enforcement, PETA 

John Reinke     ... Self - Manager, G.W. Zoo 

Larry Rhodes ... Self - Gavin County Oklahoma (as 

Sheriff Rhodes) 

Kelci Saffery ... Self - Animal Keeper, G.W. Zoo 

Marc Thompson    ... Self - Joe's Security Guard 

J.P. Wilson     ... Self - Magician 

Stephen Colbert    ... Self (archive footage)  

Jack Hanna     ... Self (archive footage) 

David Letterman    ... Self (archive footage) 

Shaquille O'Neal    ... Self (archive footage) 
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1 

00:00:05,839 --> 00:00:07,215 

Wo willst du anfangen? 

 

2 

00:00:07,757 --> 00:00:09,801 

Einfach irgendwo am Anfang. 

 

3 

00:00:10,260 --> 00:00:11,928 

Es hat verrückt angefangen. 

 

4 

00:00:16,266 --> 00:00:17,434 

Verrückt. 

 

5 

00:00:17,767 --> 00:00:19,102 

Wie hat es angefangen? 

 

6 

00:00:25,525 --> 00:00:27,152 

Tiermenschen sind verrückt. 

 

7 

00:00:27,736 --> 00:00:30,238 

Und ich könnte einer von ihnen sein. 

 

8 

00:00:30,655 --> 00:00:34,075 

Aber die haben alle 

ein Ding zu laufen, Mann. 

 

9 

00:00:35,118 --> 00:00:37,746 

Die Affenmenschen sind etwas anders. 

 

10 

00:00:37,829 --> 00:00:39,539 

Ok, guter Junge. Guter Junge! 

 

11 

00:00:39,831 --> 00:00:41,499 

Die sind irgendwie seltsam, 

 

12 

00:00:41,583 --> 00:00:44,794 

aber die Großkatzenmenschen 

sind hinterhältige... 

 

13 

00:00:45,920 --> 00:00:46,838 

...Dreckstücke. 
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14 

00:00:48,214 --> 00:00:51,051 

Eine jahrzehntelange Fehde 

kommt zu einem bizarren Ende. 

 

15 

00:00:51,134 --> 00:00:54,971 

Der Tigerkönig wird des versuchten Mordes 

an einer Frau beschuldigt. 

 

16 

00:00:55,096 --> 00:01:00,060 

Nicht jeden Tag geht ein Zoowärter 

wegen eines Auftragsmordes ins Gefängnis. 

 

17 

00:01:01,352 --> 00:01:02,353 

Ich bin sicher, 

 

18 

00:01:03,855 --> 00:01:05,774 

ihr habt eine Geschichte zu erzählen. 

 

19 

00:01:10,612 --> 00:01:12,697 

Das ist ein Anruf von: 

 

20 

00:01:13,114 --> 00:01:14,074 

Joe Exotic, 

 

21 

00:01:14,532 --> 00:01:17,202 

einem Insassen 

des Grady County Gefängnisses. 

 

22 

00:01:18,745 --> 00:01:22,082 

Weißt du, was sie mir androhen? 

Neunundsiebzig Jahre. 

 

23 

00:01:24,209 --> 00:01:28,046 

Ich war jeden Tag bereit, bei der Arbeit 

im Tigerkäfig zu sterben. 

 

24 

00:01:29,464 --> 00:01:31,257 

Sterben macht mir keine Angst. 

 

25 

00:01:33,259 --> 00:01:34,511 

Überhaupt keine. 
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26 

00:01:38,431 --> 00:01:41,059 

Hier ist eine Tatsache, 

die Sie vielleicht schockt. 

 

27 

00:01:41,142 --> 00:01:43,937 

Heute leben in den USA  

mehr Tiger in Gefangenschaft 

 

28 

00:01:44,020 --> 00:01:46,856 

als in der Wildnis auf der ganzen Welt. 

 

29 

00:01:47,440 --> 00:01:49,359 

Komm her, du sexy Bestie! 

 

30 

00:01:49,734 --> 00:01:51,611 

Hi, kleiner Mann. 

 

31 

00:01:51,694 --> 00:01:54,405 

Sieh dir das Lächeln an. 

Zeig ihnen Krallen. 

 

32 

00:01:55,323 --> 00:01:58,326 

Es ist unglaublich, 

wie viele Sheriffs mir sagten: 

 

33 

00:01:58,409 --> 00:01:59,786 

"Ja, die Straße runter 

 

34 

00:01:59,869 --> 00:02:03,414 

gibt es einen Kerl mit einem Löwen  

oder mit einem Tiger." 

 

35 

00:02:03,623 --> 00:02:05,875 

Sie glauben einfach, 

dass sie ihnen gehören 

 

36 

00:02:05,959 --> 00:02:07,377 

und sie ihnen niemand wegnimmt. 

 

37 

00:02:08,962 --> 00:02:10,255 

Es ist ganz einfach. 
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38 

00:02:10,338 --> 00:02:14,384 

Leg dir keine großen, gefährlichen Tiere 

zu, weil sie eine Zeitbombe sind. 

 

39 

00:02:14,467 --> 00:02:15,969 

Jeder hat eine Geschichte. 

 

40 

00:02:16,052 --> 00:02:19,013 

Bei jedem Besitzer 

nahm es ein schlimmes Ende. 

 

41 

00:02:19,097 --> 00:02:21,307 

Ich wurde in 27 Jahren 

nicht einmal gebissen. 

 

42 

00:02:23,184 --> 00:02:24,185 

Schon gut. 

 

43 

00:02:24,269 --> 00:02:28,523 

Unsere Mission ist es, den Privatbesitz 

dieser großartigen Tiere zu verbieten. 

 

44 

00:02:29,107 --> 00:02:31,109 

Sie wollte den Zoo schließen. 

 

45 

00:02:31,734 --> 00:02:33,570 

Er wollte sie loswerden. 

 

46 

00:02:33,653 --> 00:02:35,530 

Der sogenannte Tigerkönig... 

 

47 

00:02:35,613 --> 00:02:38,241 

Er wird wegen Auftragsmordes angeklagt. 

 

48 

00:02:38,825 --> 00:02:42,787 

Joe Exotic wird beschuldigt, den Mord an 

Carole Baskin in Auftrag gegeben zu haben. 

 

49 

00:02:43,371 --> 00:02:46,166 

Lange bevor er 

jemals angeklagt wurde, 
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50 

00:02:46,249 --> 00:02:50,128 

war Joe Exotic im Fernsehen 

schon sehr beliebt. 

 

51 

00:02:50,211 --> 00:02:52,172 

Man musste einfach hinsehen. 

 

52 

00:02:53,006 --> 00:02:58,678 

Er ist ein durchgeknallter, schwuler, 

bewaffneter, drogenabhängiger Fanatiker. 

 

53 

00:02:58,761 --> 00:02:59,888 

Er war nicht echt. 

 

54 

00:02:59,971 --> 00:03:04,309 

Er war wie eine mythische Figur 

irgendwo aus Oklahoma. 

 

55 

00:03:04,392 --> 00:03:06,895 

Der bekannte Zoobesitzer wurde verhaftet. 

 

56 

00:03:06,978 --> 00:03:09,606 

Ihm drohen fast 80 Jahre im Gefängnis. 

 

57 

00:03:09,689 --> 00:03:12,275 

Ich trage außerhalb des Parks 

eine kugelsichere Weste. 

 

58 

00:03:12,859 --> 00:03:15,653 

So schlimm ist es schon geworden. 

 

59 

00:03:15,737 --> 00:03:19,574 

Es gibt so viele seltsame Wendungen 

in der Geschichte. 

 

60 

00:03:19,657 --> 00:03:23,453 

Man müsste ganze Bände über die Dinge 

schreiben, die schiefgelaufen sind. 

 

61 

00:03:25,955 --> 00:03:28,374 

Ich zeige und erzähle alles. 
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62 

00:03:29,125 --> 00:03:31,044 

Dann versteht ihr es nämlich. 

 

63 

00:03:31,794 --> 00:03:36,090 

Dann sagt ihr: "Mein Gott! 

Warum bist du im Gefängnis?" 

 

64 

00:03:43,097 --> 00:03:46,684 

KEIN NORMALO 

 

65 

00:03:52,232 --> 00:03:55,401 

5 JAHRE ZUVOR 

 

66 

00:03:57,362 --> 00:03:59,697 

Ok, das ist gut. Alles klar? 

 

67 

00:03:59,781 --> 00:04:02,825 

-Wie alt ist sie? 

-Sie ist 23 Jahre alt. 

 

68 

00:04:02,909 --> 00:04:04,702 

Als ich mit dem Projekt anfing, 

 

69 

00:04:04,786 --> 00:04:08,456 

ahnte ich nicht, dass es 

fünf Jahre meines Lebens verschlingen 

 

70 

00:04:08,539 --> 00:04:10,500 

und so hässlich enden würde. 

 

71 

00:04:13,253 --> 00:04:16,381 

Es begann, als ich 

über einen berüchtigten Reptilienhändler 

 

72 

00:04:16,464 --> 00:04:18,216 

in Südflorida nachforschte. 

 

73 

00:04:18,341 --> 00:04:21,302 

Siehst du, wie sich die Schlange windet? 

Dann kommt das Gift raus. 

 

74 
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00:04:21,386 --> 00:04:25,598 

Das reicht, um alle 

in diesem Raum drei, vier Mal zu töten. 

 

75 

00:04:25,682 --> 00:04:28,601 

Ein Typ wollte eines Tages 

eine giftige Schlange kaufen. 

 

76 

00:04:28,685 --> 00:04:32,188 

Die stehen noch nicht zum Verkauf. 

Das sind die ganz jungen. 

 

77 

00:04:32,563 --> 00:04:34,232 

Als er ging, sagte er: 

 

78 

00:04:34,315 --> 00:04:36,442 

"Guck, was ich gerade gekauft habe." 

 

79 

00:04:37,652 --> 00:04:39,988 

Der Kerl hatte 

einen Schneeleoparden im Auto. 

 

80 

00:04:40,697 --> 00:04:42,240 

Ach du Scheiße! 

 

81 

00:04:42,448 --> 00:04:44,492 

Draußen waren 37 Grad. 

 

82 

00:04:44,575 --> 00:04:46,786 

Brauchen die Kühlung? Ich meine... 

 

83 

00:04:46,869 --> 00:04:50,331 

Sie sind an Florida gewöhnt, 

hier geboren und aufgewachsen. 

 

84 

00:04:50,456 --> 00:04:55,086 

-Sind sie so selten wie Nebelparder? 

-Die sind seltener als Nebelparder. 

 

85 

00:04:56,170 --> 00:04:58,006 

Das hat mich echt umgehauen. 

 

86 
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00:04:58,631 --> 00:05:02,176 

Was macht ein Schneeleopard 

in diesem heißen Van? 

 

87 

00:05:05,221 --> 00:05:08,975 

Das hat mich auf diese Reise gebracht, 

um zu verstehen, wer die Leute sind, 

 

88 

00:05:09,058 --> 00:05:11,936 

die Raubkatzen in diesem Land halten. 

 

89 

00:05:22,196 --> 00:05:24,991 

DER WELTGRÖSSTE GROSSKATZENPARK 

 

90 

00:05:35,001 --> 00:05:36,878 

Kleines Mädchen! 

 

91 

00:05:41,507 --> 00:05:42,467 

Kann sie runter? 

 

92 

00:05:42,550 --> 00:05:44,135 

Nein, lieber nicht. 

 

93 

00:05:44,385 --> 00:05:45,636 

Ohne ist es besser. 

 

94 

00:05:46,512 --> 00:05:51,100 

Dein Publikum wird sagen: "Oh mein Gott, 

der Typ hat einen Vokuhila!" 

 

95 

00:05:51,184 --> 00:05:52,977 

Nein, es gefällt mir. 

 

96 

00:05:54,520 --> 00:05:58,775 

Jamotti! Jamotti, mein sexy Tiger! 

 

97 

00:05:59,275 --> 00:06:00,943 

Du hast sie als Babys aufgezogen? 

 

98 

00:06:01,027 --> 00:06:03,029 

Die sind in meinem Haus aufgewachsen. 
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99 

00:06:03,571 --> 00:06:05,656 

Gerade haben wir acht Kleine. 

 

100 

00:06:07,033 --> 00:06:08,868 

Die Leute sagen mir jeden Tag: 

 

101 

00:06:09,827 --> 00:06:14,707 

"Du musst das unglaublichste Leben haben, 

da du mit 187 Großkatzen lebst." 

 

102 

00:06:18,544 --> 00:06:21,756 

Ich begann 1999 mit dem Bau. 

 

103 

00:06:22,423 --> 00:06:25,426 

Ob du es glaubst oder nicht, 

das war ein völlig leeres Feld. 

 

104 

00:06:26,010 --> 00:06:29,097 

In über 16 Jahren 

ist das alles daraus geworden. 

 

105 

00:06:30,181 --> 00:06:31,766 

Mein Name ist Joe Exotic 

 

106 

00:06:31,933 --> 00:06:34,310 

und das sind Donner und Blitz! 

 

107 

00:06:34,519 --> 00:06:37,855 

Der einzige Unterschied zwischen 

meinem Haustier und Ihrem, 

 

108 

00:06:37,939 --> 00:06:41,776 

sind sieben Zentimeter große Zähne 

und ein Gewicht von 180 kg. 

 

109 

00:06:42,735 --> 00:06:45,905 

Fühlt es sich gut an, 

mit 220 kg schweren Tigern 

 

110 

00:06:45,988 --> 00:06:49,909 

auf meiner Bühne zu stehen 

und alle beneiden dich? 
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111 

00:06:50,118 --> 00:06:52,161 

Absolut. Ok? 

 

112 

00:06:52,245 --> 00:06:55,540 

Ich wäre der größte Lügner, 

wenn ich Nein sage. 

 

113 

00:06:55,623 --> 00:06:56,624 

Jetzt hör auf. 

 

114 

00:06:57,834 --> 00:07:00,002 

Das ist ein brandneues Hemd. 

 

115 

00:07:00,753 --> 00:07:03,881 

Fühlst du dich mit ihnen verbunden oder... 

 

116 

00:07:04,882 --> 00:07:08,177 

Gibt es eine emotionale Verbindung 

zwischen dir und diesen Katzen? 

 

117 

00:07:08,261 --> 00:07:12,140 

Es gibt eine sehr emotionale Verbindung 

zwischen mir und diesen Katzen. 

 

118 

00:07:12,223 --> 00:07:13,474 

So will er es. 

 

119 

00:07:13,599 --> 00:07:18,187 

Er will eigentlich nur 

gestreichelt und geliebt werden. 

 

120 

00:07:18,271 --> 00:07:21,190 

-Sie sind so liebevoll. 

-Versuchen sie sich zu paaren? 

 

121 

00:07:21,274 --> 00:07:22,191 

Das sind zwei Jungs. 

 

122 

00:07:22,275 --> 00:07:24,777 

-Ach so. 

-Sie führen eine offene Beziehung. 
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123 

00:07:27,321 --> 00:07:29,323 

Wir diskriminieren hier nicht. 

 

124 

00:07:37,165 --> 00:07:38,833 

Guten Tag, meine Damen und Herren. 

 

125 

00:07:38,916 --> 00:07:41,752 

Willkommen im Wynnewood Park 

für exotische Tiere. 

 

126 

00:07:41,836 --> 00:07:45,548 

Hier kommen Sie näher an Tiger und Löwen 

als sonst wo auf der Welt. 

 

127 

00:07:45,798 --> 00:07:50,052 

Sie werden Ihnen so nah kommen, 

dass einige von Ihnen angepinkelt werden. 

 

128 

00:07:50,553 --> 00:07:52,472 

Wenn das passiert, 

haben wir T-Shirts mit: 

 

129 

00:07:52,555 --> 00:07:54,557 

"Ich wurde von einem Tiger angepinkelt." 

 

130 

00:07:55,725 --> 00:07:59,228 

So, Herrschaften, 

gehen Sie bitte hier am Zaun entlang, 

 

131 

00:07:59,312 --> 00:08:02,273 

folgen Sie Katrina und lernen 

Ihr erstes gefährliches Tier kennen. 

 

132 

00:08:02,857 --> 00:08:05,818 

Es ist mir peinlich, 

aber als ich hier ankam, 

 

133 

00:08:05,902 --> 00:08:08,112 

war ich echt am Ende. 

 

134 

00:08:08,196 --> 00:08:09,822 
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Ich fand es bei Craigslist. 

 

135 

00:08:09,947 --> 00:08:10,907 

CHEFTIERPFLEGER 

 

136 

00:08:10,990 --> 00:08:13,451 

Ich dachte: 

"So was habe ich noch nie gemacht. 

 

137 

00:08:13,534 --> 00:08:15,369 

Scheiß drauf! Los geht's!" 

 

138 

00:08:16,204 --> 00:08:19,874 

Und jetzt sieh mich an! 

Ich mache Tiger-Shows! 

 

139 

00:08:23,211 --> 00:08:27,173 

Ich bin seit 14 Jahren 

Manager im G.W. Zoo. 

 

140 

00:08:28,633 --> 00:08:30,593 

Die meisten Mitarbeiter waren einzigartig. 

 

141 

00:08:30,676 --> 00:08:33,304 

Das fand ich echt cool an dem Zoo. 

 

142 

00:08:33,930 --> 00:08:35,139 

Und dann ist da Joe. 

 

143 

00:08:35,223 --> 00:08:38,768 

Das ist der Tanz! Ich liebe dich so sehr! 

 

144 

00:08:39,352 --> 00:08:42,980 

Die Leute, die für Joe arbeiteten, 

waren Außenseiter und eine Familie. 

 

145 

00:08:43,105 --> 00:08:46,526 

Es war ein Ort, an dem all 

diese Außenseiter zusammenkamen 

 

146 

00:08:46,984 --> 00:08:49,612 

und vom König der Außenseiter 
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regiert wurden. 

 

147 

00:08:49,695 --> 00:08:51,322 

PRODUZENT 

 

148 

00:08:55,243 --> 00:08:57,787 

Joe ist von Natur aus Entertainer. 

 

149 

00:08:58,120 --> 00:09:00,373 

Nein. Komm. 

 

150 

00:09:00,665 --> 00:09:02,500 

Er war der Star seiner Show. 

 

151 

00:09:02,625 --> 00:09:03,459 

TIERPFLEGERIN 

 

152 

00:09:04,043 --> 00:09:05,753 

Wir brauchen gute Aufnahmen. 

 

153 

00:09:05,878 --> 00:09:08,589 

Macht ein paar Promobilder. 

 

154 

00:09:08,714 --> 00:09:09,715 

Soll ich hoch... 

 

155 

00:09:09,799 --> 00:09:12,051 

Nein, mit der Fotokamera von vorne. 

 

156 

00:09:12,593 --> 00:09:15,555 

Ihn persönlich zu treffen, 

hat das bestätigt. 

 

157 

00:09:15,638 --> 00:09:16,722 

COUNTRYMUSIK-KÜNSTLER 

 

158 

00:09:16,806 --> 00:09:22,103 

Heute Morgen wachte ich auf 

Die Sonne schien mir ins Gesicht 

 

159 

00:09:23,062 --> 00:09:29,151 
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Es ist komisch, wie ein Lächeln 

Die Worte ändern kann, die man sagen will 

 

160 

00:09:30,528 --> 00:09:33,406 

Für Joe war der Zoo seine Bühne. 

 

161 

00:09:33,489 --> 00:09:35,032 

Dort konnte er glänzen 

 

162 

00:09:35,116 --> 00:09:36,993 

und jeden Aspekt kontrollieren. 

 

163 

00:09:37,827 --> 00:09:41,247 

Von Anfang bis Ende des Tages 

filmte er alles. 

 

164 

00:09:48,713 --> 00:09:52,425 

Hab mich lieb! 

 

165 

00:09:55,052 --> 00:09:59,348 

Er hatte eine Live-Show, 

die er für einige seiner Follower machte. 

 

166 

00:09:59,432 --> 00:10:02,852 

Hallo, meine Damen und Herren, 

willkommen bei Joe Exotic TV.com. 

 

167 

00:10:02,935 --> 00:10:04,604 

Wo läuft deine Sendung? 

 

168 

00:10:04,687 --> 00:10:07,773 

Im Internet. Weltweit. 

Jeden Abend um 18 Uhr. 

 

169 

00:10:09,817 --> 00:10:11,777 

Ziemlich cool. Kommt rein. 

 

170 

00:10:11,986 --> 00:10:15,072 

Joe hatte diese Internetsendungen 

 

171 

00:10:15,156 --> 00:10:17,992 

schon regelmäßig für ein Jahrzehnt 
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172 

00:10:18,075 --> 00:10:21,078 

oder länger gemacht, 

bevor ich dazukam. 

 

173 

00:10:21,162 --> 00:10:24,040 

Hat Johnny Carson nicht 

am Set der Tonight Show geraucht? 

 

174 

00:10:24,123 --> 00:10:24,999 

Ja, vor Jahren! 

 

175 

00:10:25,082 --> 00:10:28,544 

Er hatte nie mehr als 80 Leute, 

die das Ding live sahen. 

 

176 

00:10:28,628 --> 00:10:30,004 

Bis Montagabend! 

 

177 

00:10:30,087 --> 00:10:32,882 

Als ich dazukam, 

hatte ich viel Erfahrung. 

 

178 

00:10:33,633 --> 00:10:35,593 

Ich hatte einen nationalen Ruf. 

 

179 

00:10:36,677 --> 00:10:38,804 

Wer oft zusieht, weiß, 

einer unserer Reporter, 

 

180 

00:10:38,888 --> 00:10:40,264 

Rick Kirkham, ist verrückt. 

 

181 

00:10:40,348 --> 00:10:44,101 

Mit einer leichten Flamme 

gab es Kirkham am Spieß. 

 

182 

00:10:44,894 --> 00:10:46,312 

Mike, vergiss die Kohle! 

 

183 

00:10:47,063 --> 00:10:49,607 

Ich habe viel in meinem Leben gemacht, 
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184 

00:10:49,690 --> 00:10:52,985 

aber ich habe noch nie 

jemanden wie Joe Exotic erlebt. 

 

185 

00:10:54,153 --> 00:10:57,031 

Er wusste, ich könnte ihn berühmt machen. 

 

186 

00:10:57,406 --> 00:11:01,535 

Ich brachte es auf eine neue Ebene, 

weil es wie eine echte Fernsehshow aussah. 

 

187 

00:11:02,244 --> 00:11:03,371 

IN DEN HAUPTROLLEN 

 

188 

00:11:03,871 --> 00:11:05,414 

Jeden Abend gab es eine Sendung 

 

189 

00:11:06,707 --> 00:11:08,668 

und in neun von zehn Folgen 

 

190 

00:11:08,751 --> 00:11:11,545 

ging es um Tierschützer in Florida 

und Carole. 

 

191 

00:11:11,629 --> 00:11:15,925 

Eine Sache, die ihr Tierschützer vergesst, 

und besonders Carole Baskin. 

 

192 

00:11:16,008 --> 00:11:18,636 

Und das ist Carole Baskin 

von Big Cat Rescue. 

 

193 

00:11:18,719 --> 00:11:21,180 

Das war Teil von Carole Baskins Plan... 

 

194 

00:11:21,263 --> 00:11:22,890 

...an Carole Baskin bezahlt. 

 

195 

00:11:22,973 --> 00:11:24,600 

Carole Baskin ist so einflussreich. 
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196 

00:11:24,684 --> 00:11:25,726 

Diese Carole Baskin... 

 

197 

00:11:25,810 --> 00:11:27,103 

Und Carole Baskin... 

 

198 

00:11:27,186 --> 00:11:30,981 

Wenn er je einen Feind hatte, 

dann war es Carole Baskin. 

 

199 

00:11:31,065 --> 00:11:35,861 

Hi, ich bin Carole Baskin, Gründerin 

und Geschäftsführerin von Big Cat Rescue. 

 

200 

00:11:35,945 --> 00:11:38,698 

Wir sind das größte 

anerkannte Schutzzentrum der Welt, 

 

201 

00:11:38,781 --> 00:11:42,034 

das sich ganz 

der Pflege von Großkatzen widmet. 

 

202 

00:11:42,118 --> 00:11:43,619 

Seit 2006 

 

203 

00:11:44,078 --> 00:11:47,873 

läuft diese Endlosdebatte über Tiger. 

 

204 

00:11:48,457 --> 00:11:51,043 

Aber eines kann ich mit Sicherheit sagen. 

 

205 

00:11:51,127 --> 00:11:54,588 

Großkatzen gehören nicht in Käfige. 

 

206 

00:11:55,506 --> 00:11:57,591 

Ich habe mein eigenes Ding gemacht. 

 

207 

00:11:57,675 --> 00:12:00,344 

Und eines Tages las ich in der Zeitung 

 

208 

00:12:00,428 --> 00:12:03,931 
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eine Geschichte über diesen 

billigen kleinen Straßen-Zoo. 

 

209 

00:12:04,265 --> 00:12:05,558 

Und es war meiner! 

 

210 

00:12:06,809 --> 00:12:09,019 

"ER ZÜCHTET TIERE 

FÜR FINANZIELLE GEWINNE." 

 

211 

00:12:09,103 --> 00:12:12,898 

Ihr Plan ist es, 

den Leuten glauben zu machen, 

 

212 

00:12:12,982 --> 00:12:16,652 

dass wir Tiger missbrauchen 

und uns das Geschäft zu vermiesen. 

 

213 

00:12:23,159 --> 00:12:24,869 

SCHÜTZT UNSERE WILDNIS 

 

214 

00:12:25,494 --> 00:12:27,747 

Das Ziel liegt auf der rechten Seite. 

 

215 

00:12:28,998 --> 00:12:30,082 

Hier kommt Carole. 

 

216 

00:12:31,167 --> 00:12:33,043 

Sie ist perfekt angezogen. 

 

217 

00:12:35,296 --> 00:12:36,213 

Eher so? 

 

218 

00:12:36,922 --> 00:12:38,883 

Soll ich runter, damit du den Löwen hast? 

 

219 

00:12:38,966 --> 00:12:40,426 

Das ist toll, danke. 

 

220 

00:12:40,926 --> 00:12:41,969 

So ist es gut. 
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221 

00:12:43,220 --> 00:12:47,349 

Das ist Joseph der Löwe, und er kam 

aus einer Einrichtung in Ohio... 

 

222 

00:12:47,433 --> 00:12:51,270 

Ich glaube, dass man im Leben 

nur in einer Sache gut sein kann. 

 

223 

00:12:51,437 --> 00:12:53,230 

Gleich wird er böse. 

 

224 

00:12:53,939 --> 00:12:54,899 

Katzen zu retten 

 

225 

00:12:54,982 --> 00:12:59,111 

ist eine Sache, die ich tun kann, 

wenn ich mich darauf konzentriere. 

 

226 

00:12:59,445 --> 00:13:01,071 

Ich lese keine Zeitung 

 

227 

00:13:01,197 --> 00:13:05,201 

und gucke keine Nachrichten im Fernsehen, 

es sei denn, es geht um Katzen. 

 

228 

00:13:05,910 --> 00:13:06,994 

Wohin fahren wir? 

 

229 

00:13:07,077 --> 00:13:08,746 

Wir fahren zu Cameron und Zaboo. 

 

230 

00:13:10,623 --> 00:13:14,794 

Sie hebt sich das Beste zum Schluss auf, 

weil sie Truthahnhälse liebt. 

 

231 

00:13:15,544 --> 00:13:17,880 

Das ist Bengali, ein alter Zirkustiger. 

 

232 

00:13:19,715 --> 00:13:23,761 

Mal sind sie süß und mal wollen sie 

einem das Gesicht zerkratzen, 
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233 

00:13:23,844 --> 00:13:29,099 

und das ist für sie so ein Leichtes, 

dass man direkt neidisch wird. 

 

234 

00:13:33,103 --> 00:13:39,235 

Ich lebe dafür, um die Gefangenschaft 

von Wildkatzen zu beenden. 

 

235 

00:13:40,277 --> 00:13:43,739 

Und ich weiß, 

dass ich das bis zum Ende durchziehe. 

 

236 

00:13:45,324 --> 00:13:48,410 

Was Big Cat Rescue 

von einem Zoo unterscheidet, 

 

237 

00:13:48,994 --> 00:13:52,915 

ist, dass wir das Problem lösen 

und sie es erschaffen. 

 

238 

00:13:54,291 --> 00:13:58,671 

Leute wie Joe Exotic züchten Katzen 

für ein Leben in Käfigen. 

 

239 

00:13:59,547 --> 00:14:03,384 

Ein Tiger braucht 

1000 Quadratkilometer in der Wildnis. 

 

240 

00:14:04,176 --> 00:14:06,637 

Kein Käfig wird jemals ausreichen. 

 

241 

00:14:07,137 --> 00:14:09,390 

Aber wir haben Katzen in Käfigen, 

um ihnen 

 

242 

00:14:09,473 --> 00:14:12,518 

einen sicheren Ort zum Leben zu geben, 

bis sie sterben. 

 

243 

00:14:15,020 --> 00:14:16,981 

Das war unsere älteste Katze. 

 

244 
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00:14:18,232 --> 00:14:20,484 

Black Mamba war ein Jaguar, 

Oakie ein Ozelot, 

 

245 

00:14:20,568 --> 00:14:21,485 

CAROLES EHEMANN 

 

246 

00:14:21,569 --> 00:14:23,863 

Champlaine war ein kanadischer Luchs. 

 

247 

00:14:25,281 --> 00:14:26,615 

Du folgst mir wieder. 

 

248 

00:14:26,907 --> 00:14:28,075 

Möchtest du übernehmen? 

 

249 

00:14:28,158 --> 00:14:30,160 

Du kannst auch Plaketten lesen. 

 

250 

00:14:30,452 --> 00:14:34,039 

Man könnte sagen, dass Carole 

die Mutter Teresa der Katzen ist. 

 

251 

00:14:34,123 --> 00:14:35,541 

Du bist so wunderbar. 

 

252 

00:14:40,504 --> 00:14:43,632 

Das erste Bild, das meine Eltern 

von mir in der Wiege hatten, 

 

253 

00:14:43,716 --> 00:14:45,676 

war ich und die Katze. 

 

254 

00:14:49,555 --> 00:14:52,182 

Ich hatte nie wirklich Freunde, 

 

255 

00:14:52,308 --> 00:14:55,936 

also waren meine Freunde 

zwei imaginäre weiße Katzen. 

 

256 

00:14:56,020 --> 00:14:58,105 

Ich hatte schon immer 
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Katzen in meinem Leben, 

 

257 

00:14:58,188 --> 00:15:00,900 

und fühlte mich ihnen immer nah. 

 

258 

00:15:04,820 --> 00:15:06,322 

Ich bin allergisch gegen Katzen, 

 

259 

00:15:06,405 --> 00:15:09,450 

also ist mein ganzes Haus 

voller Fliesenböden, ohne Vorhänge, 

 

260 

00:15:09,533 --> 00:15:11,493 

Metallmöbel und so was. 

 

261 

00:15:14,163 --> 00:15:19,084 

Carole, erzähl mir von diesem Zimmer, 

denn alles hat ein bestimmtes Muster. 

 

262 

00:15:19,168 --> 00:15:20,628 

Das sind Katzenmuster. 

 

263 

00:15:20,711 --> 00:15:22,630 

-Und das? 

-Das war ein Geschenk. 

 

264 

00:15:22,713 --> 00:15:24,924 

-Und das? 

-Das ließ ich bemalen. 

 

265 

00:15:27,426 --> 00:15:29,428 

Ich trage meistens Katzenprint. 

 

266 

00:15:29,929 --> 00:15:31,180 

Es ist fast eine Uniform. 

 

267 

00:15:32,514 --> 00:15:35,267 

Wenn ich mit einem Gesetzgeber rede, 

 

268 

00:15:36,018 --> 00:15:39,271 

und von Kopf bis Fuß im Katzenlook bin, 
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269 

00:15:40,439 --> 00:15:42,983 

denken die Leute: "Das ist die Frau, 

 

270 

00:15:43,067 --> 00:15:46,862 

die sich für den Schutz 

von Katzen einsetzt." 

 

271 

00:15:49,239 --> 00:15:51,700 

Carole, du hast sogar Katzengepäck. 

 

272 

00:15:51,784 --> 00:15:54,370 

Es ist immer leicht, 

mein Gepäck zu finden. 

 

273 

00:15:55,371 --> 00:15:56,330 

Toller Look. 

 

274 

00:16:00,668 --> 00:16:02,461 

WYNNEWOOD PARK 

FÜR EXOTISCHE TIERE 

 

275 

00:16:02,544 --> 00:16:06,215 

Und das ist der Souvenirladen, 

wo ich all meine Sachen habe. 

 

276 

00:16:06,298 --> 00:16:08,592 

Wir haben Honig, Barbecuesoße, 

 

277 

00:16:08,676 --> 00:16:10,678 

Steaksoße, Hautcreme. 

 

278 

00:16:10,803 --> 00:16:13,889 

-Ich habe Sexgel für dich und sie! 

-Sexgel? 

 

279 

00:16:13,973 --> 00:16:19,687 

Der Bestseller aus diesem Souvenirladen 

ist die Tigerkönig-Unterwäsche. 

 

280 

00:16:19,770 --> 00:16:24,900 

Die Leute sind verrückt danach, 

weil sie alle in Tierdruck sind. 
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281 

00:16:24,984 --> 00:16:27,444 

-Trägst du die selbst? 

-Ich trage keine Unterwäsche. 

 

282 

00:16:27,528 --> 00:16:28,654 

Du trägst keine? 

 

283 

00:16:28,737 --> 00:16:30,364 

Nein, ich gehe unten ohne. 

 

284 

00:16:31,824 --> 00:16:34,410 

Ich war zweimal auf dem Cover 

des Hollywood Magazine. 

 

285 

00:16:35,828 --> 00:16:38,288 

Ich habe meine ersten zwei Alben. 

 

286 

00:16:38,372 --> 00:16:40,249 

Das ist mein erstes Album, I Saw A Tiger, 

 

287 

00:16:40,332 --> 00:16:42,209 

und das ist mein zweites Starstruck. 

 

288 

00:16:42,835 --> 00:16:47,172 

Und es gibt 28 Songs und 16 Musikvideos. 

 

289 

00:16:47,256 --> 00:16:53,846 

Ich habe Tiger gesehen 

Jetzt verstehe ich 

 

290 

00:16:53,971 --> 00:16:59,810 

Ich sah den Tiger 

Und der Tiger sah den Menschen 

 

291 

00:17:01,353 --> 00:17:06,817 

Ich sage allen Jägern 

Ihre Waffen niederzulegen 

 

292 

00:17:07,317 --> 00:17:11,196 

Als ich Joe zum ersten Mal traf, 

kam ich gerade aus der Highschool. 
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293 

00:17:11,280 --> 00:17:12,156 

JOES EHEMANN 

 

294 

00:17:12,531 --> 00:17:18,245 

Ich war von 2003 

bis 2014 mit Joe zusammen, 

 

295 

00:17:18,328 --> 00:17:19,246 

also 11 Jahre. 

 

296 

00:17:19,747 --> 00:17:22,291 

Er zeigte mir Liebe 

 

297 

00:17:22,374 --> 00:17:24,877 

und ich lernte, wie groß mein Herz ist 

 

298 

00:17:26,086 --> 00:17:27,504 

und wie ich lieben kann. 

 

299 

00:17:31,717 --> 00:17:33,052 

Nehmt ihr das auf? 

 

300 

00:17:33,135 --> 00:17:35,137 

Drei, zwei, eins. 

 

301 

00:17:35,471 --> 00:17:38,474 

John ist ein starker, stiller Typ. 

Ein Mann weniger Worte. 

 

302 

00:17:38,557 --> 00:17:39,933 

Aber ein Traumtyp. 

 

303 

00:17:41,852 --> 00:17:44,938 

Mit 13 Jahren wusste ich, 

dass ich schwul bin. 

 

304 

00:17:45,731 --> 00:17:47,775 

Ich hatte Probleme damit. 

 

305 

00:17:49,151 --> 00:17:50,736 
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Als mein Vater es herausfand, 

 

306 

00:17:50,819 --> 00:17:54,615 

musste ich ihm vor meiner Mom versprechen, 

nicht zu seiner Beerdigung zu kommen. 

 

307 

00:17:54,740 --> 00:17:57,701 

Ich hatte also ein echtes Problem damit 

 

308 

00:17:57,785 --> 00:18:02,331 

und eines Nachts 

fuhr ich mein Auto von einer Brücke. 

 

309 

00:18:05,542 --> 00:18:10,255 

Ich brach mir den Rücken 

und verbrachte fünf Jahre im Stützband. 

 

310 

00:18:12,049 --> 00:18:15,094 

Ich ging nach Florida, 

um meine Therapie zu machen, 

 

311 

00:18:16,386 --> 00:18:20,015 

und mein Nachbar 

war der Manager von Lion Country Safari. 

 

312 

00:18:20,390 --> 00:18:22,935 

Er nahm alle Babylöwen 

und Babyaffen mit nach Hause, 

 

313 

00:18:23,018 --> 00:18:25,020 

um ihnen die Flasche zu geben. 

 

314 

00:18:25,104 --> 00:18:30,984 

Und da begann 

meine Anziehung zu exotischen Tieren. 

 

315 

00:18:34,154 --> 00:18:35,072 

Was? 

 

316 

00:18:35,155 --> 00:18:38,784 

Ich weiß, dass sie ein Herz, 

eine Seele und einen Geist haben. 
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317 

00:18:40,244 --> 00:18:43,539 

Ich habe von ihnen gelernt, 

und sie sind meine Therapie. 

 

318 

00:18:44,081 --> 00:18:46,416 

Lass uns deinen Fuß sehen, sexy Löwe! 

 

319 

00:18:47,334 --> 00:18:52,214 

Aber die Tierschützer sagen immer, 

dass ich diese Tiger nicht halten darf. 

 

320 

00:18:53,924 --> 00:18:56,343 

DER GROSSE KATZENKAMPF 

 

321 

00:18:56,426 --> 00:18:59,221 

In Amerika wird ein Krieg ausgetragen, 

 

322 

00:19:00,514 --> 00:19:02,516 

und es geht um eine Menge Geld. 

 

323 

00:19:04,059 --> 00:19:08,814 

Die Tierschützer wollen den Löwenanteil, 

 

324 

00:19:08,897 --> 00:19:11,275 

sie wollen ihre Löwen aber nicht teilen. 

 

325 

00:19:12,943 --> 00:19:14,194 

Neben Joe, 

 

326 

00:19:14,736 --> 00:19:16,655 

dem berüchtigtsten 

 

327 

00:19:17,823 --> 00:19:19,575 

Jungtierzüchter, 

 

328 

00:19:20,075 --> 00:19:22,369 

gibt es Doc Antle. 

 

329 

00:19:23,328 --> 00:19:26,999 

Antle ist viel raffinierter, viel klüger. 
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330 

00:19:27,082 --> 00:19:28,208 

Er ist furchtlos. 

 

331 

00:19:41,430 --> 00:19:43,473 

Das Reservat umfasst 20 Hektar. 

 

332 

00:19:44,933 --> 00:19:47,477 

Wir filmen mal meine Bude. 

 

333 

00:19:47,603 --> 00:19:50,480 

Ich mache die Tür auf und sage: 

"Hi. Wie geht's? Kommt rein." 

 

334 

00:19:50,564 --> 00:19:51,440 

Ok, gute Idee. 

 

335 

00:19:51,523 --> 00:19:54,151 

Ich mag, 

dass Doc besser Regie führt als wir. 

 

336 

00:19:55,861 --> 00:19:58,864 

-Wie geht's, Leute? 

-Hi, Eric Goode. Wie geht's? 

 

337 

00:19:58,947 --> 00:20:00,699 

-Gut. Komm rein. 

-Danke. 

 

338 

00:20:00,782 --> 00:20:04,536 

Das ist Swami Satchidananda, 

mein Großvater Guru, 

 

339 

00:20:04,620 --> 00:20:07,039 

mit dem ich 

seit meiner Jugend zusammenlebte. 

 

340 

00:20:07,456 --> 00:20:09,917 

Also gut, ich bin Dr. Bhagavan Antle. 

 

341 

00:20:10,167 --> 00:20:15,505 

Ich buchstabiere es. 

Dr. Bhagavan Antle. 
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342 

00:20:16,048 --> 00:20:20,010 

Ich bin der Direktor von Myrtle Beach 

Safari und des Fonds für seltene Arten. 

 

343 

00:20:20,093 --> 00:20:22,137 

Apropos unglaubliche Tiere, 

 

344 

00:20:22,221 --> 00:20:25,224 

hier kommt der Gründer 

und Direktor von T.I.G.E.R.S. 

 

345 

00:20:25,682 --> 00:20:27,100 

Guten Tag, Leute! 

 

346 

00:20:28,477 --> 00:20:31,480 

Das ist mein kleines Mädchen, Bubbles! 

 

347 

00:20:32,356 --> 00:20:36,735 

Auf diesen Bildern dort sieht man 

mich und Bubbles in jungen Jahren. 

 

348 

00:20:36,818 --> 00:20:40,948 

Man sieht, dass wir beide im Laufe 

der Jahre viel größer geworden sind. 

 

349 

00:20:41,448 --> 00:20:44,117 

Ich habe 

dieses unglaubliche Reservat gebaut, 

 

350 

00:20:44,201 --> 00:20:50,123 

damit Menschen eine interaktive, 

hautnahe Erfahrung mit Wildtieren haben. 

 

351 

00:20:51,792 --> 00:20:53,877 

Diese großen Zähne ermöglichen es, 

 

352 

00:20:53,961 --> 00:20:56,797 

dass er größere Beute erlegt, 

als man denkt. 

 

353 

00:20:56,880 --> 00:21:00,342 
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Heute läuft es etwas schleppend mit ihm. 

 

354 

00:21:03,095 --> 00:21:06,306 

Ein Tier zu beobachten, 

das einem Köder hinterherjagt, 

 

355 

00:21:06,390 --> 00:21:09,017 

in den kristallklaren Pool taucht... 

 

356 

00:21:09,101 --> 00:21:10,477 

Schau in die Kamera! 

 

357 

00:21:10,560 --> 00:21:12,145 

Die Leute spornt es sehr an, 

 

358 

00:21:12,229 --> 00:21:16,483 

diese tollen Dinge 

aus nächster Nähe zu sehen. 

 

359 

00:21:18,151 --> 00:21:19,194 

Ich bin beliebt. 

 

360 

00:21:19,278 --> 00:21:22,114 

Ich bin auf der ganzen Welt so bekannt, 

 

361 

00:21:22,197 --> 00:21:26,243 

dass Leute, die gegen Menschen sind, 

die Beziehungen zu Tieren haben, 

 

362 

00:21:26,326 --> 00:21:31,456 

mich vernichten wollen, 

weil ich in der vordersten Reihe bin 

 

363 

00:21:31,540 --> 00:21:35,127 

und so bekannt dafür, 

der Typ zu sein, der Großkatzen liebt 

 

364 

00:21:35,210 --> 00:21:36,920 

und sie seine Liebe erwidern. 

 

365 

00:21:41,091 --> 00:21:43,385 

Joe wollte so wie Doc Antle sein, 
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366 

00:21:43,468 --> 00:21:47,639 

dass wir uns seine Einrichtungen ansahen, 

um sie zu imitieren. 

 

367 

00:21:49,641 --> 00:21:51,059 

Er hat mir beigebracht, 

 

368 

00:21:51,143 --> 00:21:54,813 

den Zoo zu vermarkten 

und im Zoo Geld zu verdienen. 

 

369 

00:21:55,397 --> 00:21:57,357 

Mein Gott, hier sind die Jungen! 

 

370 

00:21:57,441 --> 00:22:00,277 

So, jetzt steht mal alle auf 

und kommt nach vorne, 

 

371 

00:22:00,360 --> 00:22:03,989 

um mit dem Babytiger zu kuscheln, 

denn dafür seid ihr ja hier. 

 

372 

00:22:04,323 --> 00:22:06,533 

Die Tierschützer prangern an, 

 

373 

00:22:06,616 --> 00:22:09,953 

dass Streicheln von Jungtieren 

Missbrauch ist. 

 

374 

00:22:10,037 --> 00:22:12,748 

Meiner Meinung nach 

ist es die beste Erziehung. 

 

375 

00:22:12,998 --> 00:22:16,752 

Und im Regenwald 

gibt es keine Rolltreppen. Alles klar? 

 

376 

00:22:17,002 --> 00:22:19,838 

Die Leute wollen nur retten, 

was sie beeinflusst. 

 

377 
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00:22:20,380 --> 00:22:23,884 

Du setzt also einen Babytiger 

auf den Schoß einer Familie 

 

378 

00:22:23,967 --> 00:22:25,594 

und sie verlieben sich ihn. 

 

379 

00:22:25,677 --> 00:22:29,056 

Dann hast du 15 Minuten 

ihre Aufmerksamkeit, um zu sagen: 

 

380 

00:22:29,139 --> 00:22:30,807 

"Wir müssen den Regenwald retten, 

 

381 

00:22:30,891 --> 00:22:34,853 

weil du den ursprünglichen Lebensraum 

des Babytigers vernichtest." 

 

382 

00:22:34,936 --> 00:22:37,314 

Sie gehen mit einer anderen Einstellung. 

 

383 

00:22:40,692 --> 00:22:43,779 

Wir glauben, 

diese tollen, hautnahen Erfahrungen 

 

384 

00:22:43,862 --> 00:22:46,948 

stellen eine Verbindung zwischen ihnen 

und der Wildnis her, 

 

385 

00:22:47,032 --> 00:22:52,412 

und öffnen ihre Herzen und Brieftaschen 

für unsere weltweite Naturschutzarbeit. 

 

386 

00:22:54,748 --> 00:22:56,958 

Was kostet der Eintritt? 

 

387 

00:22:57,042 --> 00:22:59,044 

Der Startpreis ist 3,39. 

 

388 

00:22:59,127 --> 00:23:03,382 

Es gibt Leute, die heute 

6,55 für ihre Touren zahlten. 
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389 

00:23:03,757 --> 00:23:05,675 

Es ist wie bei einem Flugticket. 

 

390 

00:23:05,759 --> 00:23:08,637 

Der Preis steigt, 

je nachdem, wie viele Leute kommen. 

 

391 

00:23:11,848 --> 00:23:14,267 

Das ist unser drittes Mal. 

Das zweite diese Woche. 

 

392 

00:23:14,810 --> 00:23:16,561 

Meine Frau und ich waren Sonntag hier. 

 

393 

00:23:17,354 --> 00:23:19,689 

Einen Tiger zu halten ist unbezahlbar. 

 

394 

00:23:19,898 --> 00:23:22,859 

-Das ist sein Lieblingstier. 

-Wenn ich im Lotto gewinne, 

 

395 

00:23:22,943 --> 00:23:27,614 

zahle ich den Leuten, was sie wollen 

und spiele hier jeden Tag mit den Tigern. 

 

396 

00:23:28,198 --> 00:23:31,243 

Wir verlangen eine Prämie, 

weil es so viel kostet, 

 

397 

00:23:31,326 --> 00:23:32,911 

richtig zu pflegen. 

 

398 

00:23:32,994 --> 00:23:36,581 

Wir füttern hochwertiges Essen, 

das jeder gerne selbst essen würde. 

 

399 

00:23:37,541 --> 00:23:41,586 

Es sind mindestens 10.000 Dollar pro Jahr, 

um jeden Tiger zu füttern. 

 

400 

00:23:47,968 --> 00:23:50,762 

Ich kann einen Tiger 
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für 3.000 Dollar pro Jahr füttern. 

 

401 

00:23:51,972 --> 00:23:53,557 

Wie viele Tiger hast du? 

 

402 

00:23:53,640 --> 00:23:55,100 

Ich habe 227. 

 

403 

00:23:55,350 --> 00:23:58,520 

Du gibst eine Dreiviertelmillion Dollar 

für deine Tiger aus? 

 

404 

00:23:58,603 --> 00:23:59,604 

Nur fürs Futter. 

 

405 

00:24:02,274 --> 00:24:05,277 

Wir arbeiten hart, 

um den Preis zu senken. 

 

406 

00:24:08,738 --> 00:24:12,784 

Wir haben Futterstellen, die uns 

fünf bis sieben Kühe pro Tag geben, 

 

407 

00:24:14,244 --> 00:24:15,954 

die dort sterben. 

 

408 

00:24:16,830 --> 00:24:19,207 

Die Wildhüter 

und die Autobahnpolizei rufen uns an, 

 

409 

00:24:19,332 --> 00:24:21,460 

wenn eine Kuh 

oder ein Reh totgefahren wird. 

 

410 

00:24:26,965 --> 00:24:29,885 

Wenn ich nur Kühe füttern würde, 

 

411 

00:24:29,968 --> 00:24:31,970 

bräuchte ich 30 Kühe am Tag. 

 

412 

00:25:13,553 --> 00:25:16,348 

Ich bin ein Babytiger 
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Kurz und dick 

 

413 

00:25:16,932 --> 00:25:19,809 

Das ist mein Schwanz 

Und das ist mein Mund 

 

414 

00:25:20,560 --> 00:25:23,104 

Ich werde dich beißen 

Und es wird wehtun 

 

415 

00:25:23,730 --> 00:25:26,608 

Warum beiße ich dich? 

Weil ich ein Idiot bin 

 

416 

00:25:26,775 --> 00:25:27,734 

Das war's. 

 

417 

00:25:30,445 --> 00:25:32,989 

Das war der Traum 

von mir und meinem Bruder. 

 

418 

00:25:33,448 --> 00:25:37,494 

1997 half er meiner Schwester 

beim Umzug von Dallas nach Florida 

 

419 

00:25:37,577 --> 00:25:38,995 

und kam nur 65 km. 

 

420 

00:25:39,454 --> 00:25:41,164 

Ein betrunkener Fahrer rammte ihn. 

 

421 

00:25:41,248 --> 00:25:42,624 

-Wer ist das? 

-Mein Bruder. 

 

422 

00:25:42,707 --> 00:25:44,251 

-Der den Unfall hatte? 

-Ja. 

 

423 

00:25:44,543 --> 00:25:47,837 

Als ich unterschrieb, seine 

Lebenserhaltungsmaschine auszuschalten 
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424 

00:25:47,921 --> 00:25:49,130 

und Organe zu spenden, 

 

425 

00:25:49,214 --> 00:25:52,467 

versprach ich ihm, 

dass er keine Statistik sein wird, 

 

426 

00:25:53,552 --> 00:25:56,263 

sondern die Menschen wissen werden, 

wer er ist. 

 

427 

00:25:56,346 --> 00:26:00,809 

Da wurde die GW Exotic Animal Foundation 

geboren, zu seinem Andenken. 

 

428 

00:26:00,892 --> 00:26:02,811 

Mein Bruder, er ist jetzt ein Engel. 

 

429 

00:26:02,894 --> 00:26:06,523 

Ich ging in Schulen 

und sprach über Drogen und Alkohol, 

 

430 

00:26:07,691 --> 00:26:09,568 

verlor aber ihre Aufmerksamkeit. 

 

431 

00:26:11,278 --> 00:26:12,779 

Also nahm ich Tiere mit. 

 

432 

00:26:12,862 --> 00:26:14,698 

Was sagen wir zu Drogen? 

 

433 

00:26:15,323 --> 00:26:17,409 

Genau, wir sagen Nein zu Drogen. 

 

434 

00:26:17,492 --> 00:26:19,744 

Drogen lassen deine Zähne ausfallen, 

 

435 

00:26:19,911 --> 00:26:22,747 

und du wirst wirklich hässlich 

und hast keine Freunde. 

 

436 
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00:26:22,831 --> 00:26:24,833 

Tiere waren nicht genug. 

 

437 

00:26:25,000 --> 00:26:27,127 

Dann begann ich mit Magie. 

 

438 

00:26:32,924 --> 00:26:35,218 

Seine Zaubershow war ziemlich cool. 

 

439 

00:26:35,302 --> 00:26:36,553 

Er benutzte Tiere. 

 

440 

00:26:38,680 --> 00:26:43,226 

Ein 12-Jähriger 

zeigte ihm die Zaubertricks. 

 

441 

00:26:43,810 --> 00:26:46,771 

Ich lernte Joe kennen, 

als ich in der achten Klasse war. 

 

442 

00:26:47,355 --> 00:26:50,150 

Ich half 

bei einer Show in Norman, Oklahoma. 

 

443 

00:26:51,026 --> 00:26:52,444 

Joe hat nicht gezaubert. 

 

444 

00:26:52,527 --> 00:26:55,071 

Ich zeigte ihm etwas von meiner Magie. 

 

445 

00:26:56,197 --> 00:26:58,783 

Und Joe lieferte Tiger für die Show. 

 

446 

00:26:59,159 --> 00:27:03,038 

Wir reden heute über die bevorstehende 

Show: Mystische Magie der Gefährdeten. 

 

447 

00:27:03,121 --> 00:27:05,123 

Sie kommt in die Valley View Mall. 

 

448 

00:27:05,332 --> 00:27:08,501 

Da beschloss er, 
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seinen Namen in Joe Exotic zu ändern. 

 

449 

00:27:08,585 --> 00:27:11,755 

Mein richtiger Name ist Joe Schreibvogel, 

nenne mich aber Joe Exotic. 

 

450 

00:27:11,880 --> 00:27:13,632 

weil niemand es richtig ausspricht. 

 

451 

00:27:13,715 --> 00:27:17,594 

Als wir anfingen, waren wir alle 

in einem Lkw zusammengepfercht. 

 

452 

00:27:18,303 --> 00:27:23,058 

Vierzehn von uns in einem Sattelschlepper, 

das war etwas eng. 

 

453 

00:27:23,141 --> 00:27:27,312 

Heute haben wir einen sibirischen Tiger, 

einen indochinesischen Tiger, 

 

454 

00:27:27,395 --> 00:27:30,023 

ein Zweifingerfaultier, 

einen schwarzen Panther... 

 

455 

00:27:30,106 --> 00:27:33,943 

Joe steckte Tigerjunge in einen Lkw 

und karrte sie in Einkaufszentren 

 

456 

00:27:34,027 --> 00:27:34,944 

im Mittleren Westen. 

 

457 

00:27:35,570 --> 00:27:37,113 

Man konnte sie streicheln. 

 

458 

00:27:37,238 --> 00:27:39,199 

Ein Foto mit dem Jungen machen. 

 

459 

00:27:39,282 --> 00:27:40,909 

Sieh mich an! Super. 

 

460 

00:27:41,826 --> 00:27:46,247 
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Es gab Zeiten, in denen wir 

im Einkaufszentrum zehn Riesen verdienten. 

 

461 

00:27:46,331 --> 00:27:50,377 

Und es gab Zeiten, 

in denen wir 20, 30, 40 Riesen verdienten. 

 

462 

00:27:53,880 --> 00:27:57,550 

Howard und Carole 

engagierten mich Anfang 2011, 

 

463 

00:27:57,676 --> 00:28:00,178 

um zu versuchen, Joe zu finden 

 

464 

00:28:00,261 --> 00:28:04,057 

und die Malls davon zu überzeugen, 

dass er keine Jungen ausbeuten darf. 

 

465 

00:28:05,642 --> 00:28:08,770 

Wir starteten ein Programm, 

bei dem wir den Einkaufzentren erklärten, 

 

466 

00:28:08,853 --> 00:28:10,021 

warum das schlimm war. 

 

467 

00:28:10,939 --> 00:28:13,692 

Wir ließen Joe verfolgen 

und uns berichten, 

 

468 

00:28:13,775 --> 00:28:16,486 

in welches Einkaufszentrum 

sie als Nächstes wollten. 

 

469 

00:28:16,569 --> 00:28:18,279 

Aber die Tiere sind nicht nur... 

 

470 

00:28:18,363 --> 00:28:22,033 

Es war Teil der Detektivarbeit, 

Joe aufzuspüren, 

 

471 

00:28:22,117 --> 00:28:25,578 

und wo im Land er mit diesen Jungen war. 
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472 

00:28:27,205 --> 00:28:31,209 

Und sie verfolgen jede deiner Bewegungen. 

 

473 

00:28:31,292 --> 00:28:33,420 

Egal, wo du gerade im Land bist. 

 

474 

00:28:33,503 --> 00:28:35,422 

MEISTER-ZAUBERKÜNSTLER 

JOE EXOTIC 

 

475 

00:28:35,505 --> 00:28:38,007 

Sie recherchierten 

die Eigentümer der Mall. 

 

476 

00:28:38,258 --> 00:28:42,345 

Sie mailten, simsten und riefen an. 

Sie schicken auch die Medien dorthin. 

 

477 

00:28:42,429 --> 00:28:43,555 

Das volle Programm. 

 

478 

00:28:43,638 --> 00:28:46,015 

ICH ERHIELT 144 E-MAILS 

VON 144 VERSCHIEDENEN LEUTEN 

 

479 

00:28:46,599 --> 00:28:50,770 

Vor Jahren, als Carole das anfing, 

schrieben wir ca. 500 E-Mails. 

 

480 

00:28:51,187 --> 00:28:53,064 

-Und waren stolz darauf.  

-Ja. 

 

481 

00:28:53,231 --> 00:28:57,986 

Als unser Online-Publikum 

und unsere Unterstützerzahl wuchs, 

 

482 

00:28:58,069 --> 00:29:01,156 

wurden es allmählich Tausende von E-Mails. 

 

483 

00:29:01,239 --> 00:29:03,742 

Manchmal sogar 5000 oder 6000. 
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484 

00:29:04,367 --> 00:29:09,414 

Nach und nach weigerten sich 

die Einkaufszentren, ihn einzuladen. 

 

485 

00:29:09,497 --> 00:29:11,750 

Damit zahlten wir 

die Rechnungen im Winter. 

 

486 

00:29:11,833 --> 00:29:14,586 

Es war definitiv 

ein großer Verlust für uns. 

 

487 

00:29:17,297 --> 00:29:20,133 

Aber Joe fand immer einen Weg, 

Geld zu verdienen. 

 

488 

00:29:21,301 --> 00:29:26,181 

Eines der beliebtesten Abenteuer hier 

im Wynnewood Park für exotische Tiere 

 

489 

00:29:26,264 --> 00:29:29,225 

ist eine private Spielzeit 

mit einem Babytiger. 

 

490 

00:29:30,268 --> 00:29:34,689 

Jeder, der mit einer exotischen Katze 

posiert, ist ein Problem, 

 

491 

00:29:35,440 --> 00:29:38,485 

denn das führt zu immer mehr Zucht 

 

492 

00:29:38,568 --> 00:29:41,112 

dieser Katzen, die nie frei leben werden. 

 

493 

00:29:43,865 --> 00:29:47,327 

Tiger-Selfies, 

ein großer Trend auf einer Dating App... 

 

494 

00:29:47,410 --> 00:29:52,207 

Das Tiger-Selfie ist ein wachsender Trend 

auf Tinder und OKCupid. 
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495 

00:29:52,290 --> 00:29:55,585 

Ja, so können sich 

gefährdete Spezies selbst retten, 

 

496 

00:29:55,668 --> 00:29:57,420 

indem sie uns helfen, Sex zu haben. 

 

497 

00:29:58,254 --> 00:30:01,591 

Wilde Tiere wurden 

in Late-Night-Shows mitgenommen. 

 

498 

00:30:01,674 --> 00:30:04,469 

-Darf ich ihn halten? 

-Halte ihn an deine Brust. 

 

499 

00:30:04,594 --> 00:30:07,555 

Wenn die Leute das sehen, 

wollen sie es nachmachen. 

 

500 

00:30:07,889 --> 00:30:11,267 

Ok, gestern an meinem freien Tag 

war ich im G.W. Zoo. 

 

501 

00:30:11,351 --> 00:30:13,019 

Grüße an Exotic Joe. 

 

502 

00:30:13,102 --> 00:30:14,729 

Ich kaufte noch zwei Tiger. 

 

503 

00:30:19,234 --> 00:30:22,153 

Guck mal, wie jung ich bei Letterman bin. 

 

504 

00:30:22,612 --> 00:30:25,448 

Spul noch mal zurück. 

Wir gucken das schnell. 

 

505 

00:30:26,616 --> 00:30:29,953 

Hier bin ich bei der  

Late Show mit David Letterman. 

 

506 

00:30:30,036 --> 00:30:32,455 

Ich bin mit meinem 
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großen schwarzen Panther Shadow da. 

 

507 

00:30:32,539 --> 00:30:34,707 

Jay brachte uns auf die Bühne, 

 

508 

00:30:34,791 --> 00:30:37,418 

er lernte meine Tiere kennen 

wie noch keiner zuvor. 

 

509 

00:30:37,502 --> 00:30:39,462 

Die größte Katze der Welt,  

 

510 

00:30:39,546 --> 00:30:42,173 

Babytiger, Geparden, Leoparden, 

alle sind da. 

 

511 

00:30:43,132 --> 00:30:44,092 

Genug? 

 

512 

00:30:45,260 --> 00:30:46,553 

Hier bin ich im Kostüm  

 

513 

00:30:46,636 --> 00:30:49,305 

und spiele 

den wunderbaren Magier Bhagavan. 

 

514 

00:30:49,389 --> 00:30:51,808 

Und die Jungen spielten sich selbst. 

 

515 

00:30:52,851 --> 00:30:57,146 

Ich erinnere mich nicht an eine Zeit, 

in der nicht alles, was ich tat, 

 

516 

00:30:57,230 --> 00:30:58,648 

von Tieren bestimmt war. 

 

517 

00:31:03,152 --> 00:31:07,532 

Ich wuchs als professioneller Cowboy auf, 

in einer Familie professioneller Cowboys. 

 

518 

00:31:07,740 --> 00:31:11,035 

Das führte mich zu einem guten Leben 
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519 

00:31:11,119 --> 00:31:14,622 

voller Interaktion 

mit tollen Haus- und Wildtieren. 

 

520 

00:31:15,206 --> 00:31:18,334 

Ich zog nach Yogaville 

in Buckingham, Virginia. 

 

521 

00:31:19,419 --> 00:31:21,462 

Ich tauchte in dieses Leben ein 

 

522 

00:31:21,546 --> 00:31:23,798 

und sah die unglaubliche Kraft, 

 

523 

00:31:23,882 --> 00:31:25,884 

die Tiere ohne Hindernisse 

zu präsentieren, 

 

524 

00:31:25,967 --> 00:31:30,430 

ohne Käfige, damit man sie in all ihrer 

Macht und Herrlichkeit sehen kann. 

 

525 

00:31:43,318 --> 00:31:46,321 

Leute aus Hollywood und anderswo 

kamen zu mir und sagten: 

 

526 

00:31:46,404 --> 00:31:49,449 

"Wir brauchen einen Tiger 

für dies und das." 

 

527 

00:31:49,532 --> 00:31:51,701 

-Und bereit und los. 

-Action. 

 

528 

00:31:51,784 --> 00:31:52,785 

Liebes Kätzchen. 

 

529 

00:31:55,705 --> 00:31:59,000 

Ich habe 500 gigantische 

internationale Filme gedreht, 

 

530 
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00:31:59,083 --> 00:32:02,503 

von Ace Ventura, Dschungelbuch, 

Dr. Doolittle, Mein großer Freund Joe... 

 

531 

00:32:02,587 --> 00:32:05,673 

Es ist eine riesige Liste von Filmen, 

die wir gemacht haben. 

 

532 

00:32:05,757 --> 00:32:07,634 

Heute nutzen wir die gleichen Techniken, 

 

533 

00:32:07,717 --> 00:32:10,345 

die Doc kreiert hat, 

als er mit Hollywood-Produzenten 

 

534 

00:32:10,428 --> 00:32:13,598 

und Regisseuren arbeitete,  

damit Sie ein tolles Tierabenteuer haben. 

 

535 

00:32:13,681 --> 00:32:14,891 

Habt ihr ein Foto schon? 

 

536 

00:32:15,558 --> 00:32:16,893 

Nein? Weiter, weiter. 

 

537 

00:32:19,520 --> 00:32:22,482 

Vorsicht mit den Krallen, 

die reißen dir das Gesicht auf. 

 

538 

00:32:22,565 --> 00:32:23,399 

Oma? 

 

539 

00:32:24,901 --> 00:32:26,903 

-Wie alt sind sie? 

-Sechs Wochen. 

 

540 

00:32:26,986 --> 00:32:30,406 

Wenn sie vier Wochen 

bis 16 Wochen alt sind, 

 

541 

00:32:30,490 --> 00:32:34,327 

kannst du 100.000 Dollar 

mit dem Jungen verdienen. 
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542 

00:32:35,328 --> 00:32:38,498 

Interaktion, Spielzeiten, Fotos. 

 

543 

00:32:41,167 --> 00:32:45,713 

Leute können die Tigerjungen 

nur ein paar Wochen benutzen, 

 

544 

00:32:45,797 --> 00:32:47,799 

bis sie etwa 12 Wochen alt sind, 

 

545 

00:32:47,882 --> 00:32:49,884 

denn danach können sie 

einen Finger abbeißen. 

 

546 

00:32:50,885 --> 00:32:52,887 

Es gibt genug ignorante Leute, 

 

547 

00:32:52,971 --> 00:32:55,765 

die einen Tiger aufnehmen 

und ein Jahr später 

 

548 

00:32:55,848 --> 00:32:58,518 

wiegt die Katze 90 oder 120 kg 

und sie sagen: 

 

549 

00:32:58,601 --> 00:33:00,728 

"Schaff mir das bitte aus dem Haus." 

 

550 

00:33:01,521 --> 00:33:06,901 

Gleichzeitig gibt es fast keine 

staatliche Regulierung des Privatbesitzes, 

 

551 

00:33:06,985 --> 00:33:12,031 

was zu der unglaublichen Anzahl 

dieser Katzen in Gefangenschaft führt. 

 

552 

00:33:14,617 --> 00:33:18,371 

Wir haben eine Tigerkrise in diesem Land. 

 

553 

00:33:21,499 --> 00:33:24,711 

Da ist ein Löwe 
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auf der Mount Perry Road und Gratiot. 

 

554 

00:33:26,713 --> 00:33:28,589 

Er lief schnell Richtung Westen. 

 

555 

00:33:28,881 --> 00:33:31,592 

Sieht aus wie ein Jaguar 

oder Wolf oder so... 

 

556 

00:33:33,261 --> 00:33:35,847 

Zanesville machte die Öffentlichkeit 

darauf aufmerksam, 

 

557 

00:33:35,930 --> 00:33:40,309 

dass gefährliche Wildtiere ohne ihr Wissen 

in der Nachbarschaft leben könnten. 

 

558 

00:33:41,227 --> 00:33:44,480 

Er ging vor mir raus 

und stand unter der Straßenlaterne. 

 

559 

00:33:44,564 --> 00:33:48,651 

Sheriff Matt Lutz sagte, 

50 wilde Tiere auf einer privaten Farm 

 

560 

00:33:48,735 --> 00:33:50,570 

wurden absichtlich freigelassen. 

 

561 

00:33:50,653 --> 00:33:55,575 

Ein Pavian, drei Berglöwen 

und 18 Tiger. 

 

562 

00:33:55,658 --> 00:33:58,411 

Alles außerhalb des Geländes 

wird abgeschossen. 

 

563 

00:34:03,541 --> 00:34:08,129 

Die Tiere wurden von einem Mann frei 

gelassen, der sie in seinem Garten hielt. 

 

564 

00:34:09,464 --> 00:34:13,426 

Ich glaube, es gibt eine Reihe 

tickender Zeitbomben da draußen, 
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565 

00:34:13,509 --> 00:34:17,013 

und wenn diese Orte implodieren 

und jemand Verrücktes tut, 

 

566 

00:34:17,597 --> 00:34:20,892 

wird das wahrscheinlich 

unsere Gesetzgebung voranbringen. 

 

567 

00:34:21,726 --> 00:34:24,312 

Achtundvierzig seiner Tiere 

wurden getötet, 

 

568 

00:34:24,395 --> 00:34:27,356 

was die Gesetzgeber in Ohio zwingt, 

ein neues Gesetz zu verfassen, 

 

569 

00:34:27,440 --> 00:34:30,359 

um den Privatbesitz 

von exotischen Tieren einzuschränken. 

 

570 

00:34:30,443 --> 00:34:34,072 

Der Besitz von Löwen 

und Tigern ist nicht per se schlecht,  

 

571 

00:34:34,155 --> 00:34:37,909 

sondern wie er sich um sie gekümmert hat. 

 

572 

00:34:37,992 --> 00:34:44,165 

Richtig gemanagte Wildtiere 

können die Wildtiererziehung sehr gut... 

 

573 

00:34:44,248 --> 00:34:48,044 

Die wohl die lauteste, 

trotzigste Stimme an der Front 

 

574 

00:34:48,127 --> 00:34:51,005 

der großen Katzendebatte 

gehört diesem Mann. 

 

575 

00:34:51,089 --> 00:34:53,341 

Ich bin Joe Exotic und das ist Sarge. 
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576 

00:34:53,925 --> 00:34:57,970 

Der Präsident des Tierschutzbundes  

nannte diesen Ort, und ich zitiere: 

 

577 

00:34:58,054 --> 00:35:01,974 

Eine tickende Zeitbombe und vielleicht 

zehnmal schlimmer als Zanesville. 

 

578 

00:35:02,100 --> 00:35:03,851 

Es ist eine tickende Zeitbombe, 

 

579 

00:35:03,935 --> 00:35:06,437 

wenn mir jemand 

meine Tiere wegnehmen will. 

 

580 

00:35:06,521 --> 00:35:08,022 

Dann gibt's ein zweites Waco. 

 

581 

00:35:09,774 --> 00:35:11,150 

Das ist eine krasse Aussage. 

 

582 

00:35:11,234 --> 00:35:15,905 

Sie ist krass, weil ich mein ganzes Leben 

in meine Arbeit gesteckt habe. 

 

583 

00:35:15,988 --> 00:35:20,743 

Niemand kommt hier rein 

und schließt meinen Laden, 

 

584 

00:35:20,827 --> 00:35:24,789 

und nimmt meine Rechte, solange ich 

nicht gegen das Gesetz verstoße. 

 

585 

00:35:33,047 --> 00:35:36,425 

Ich bin jetzt 

seit über acht Jahren Sheriff hier, 

 

586 

00:35:36,509 --> 00:35:38,928 

und in unserer Gemeinde 

gibt es Verbrechen, 

 

587 

00:35:39,011 --> 00:35:41,931 
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Drogenkonsum, Einbrüche, 

häusliche Übergriffe. 

 

588 

00:35:42,306 --> 00:35:43,975 

Und dann gibt es Joe Exotic. 

 

589 

00:35:45,935 --> 00:35:49,939 

In dem Jahr, als Sheriff wurde, 

betrat Joe mein Büro. 

 

590 

00:35:50,606 --> 00:35:51,732 

-Gut. 

-Hier. 

 

591 

00:35:51,816 --> 00:35:54,861 

Von da an ging es ununterbrochen 

 

592 

00:35:54,944 --> 00:35:57,488 

um den G.W. Zoo und Joe. 

 

593 

00:36:04,287 --> 00:36:07,331 

Das ist das, was man nicht will, 

wenn man Tiger hat. 

 

594 

00:36:07,415 --> 00:36:10,793 

Es ist ein echter Tornado,  

und man kann nichts tun, 

 

595 

00:36:10,877 --> 00:36:12,795 

außer sich zu schützen. 

 

596 

00:36:13,337 --> 00:36:16,465 

Ich habe viele Anrufe wegen Joe bekommen. 

 

597 

00:36:17,216 --> 00:36:19,051 

"Er tut dies, er sagt das." 

 

598 

00:36:21,470 --> 00:36:25,141 

Eines der Dinge, die mich 

nachts wach halten, ist der Park. 

 

599 

00:36:25,474 --> 00:36:27,018 
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Wenn Sie Tierschützer sind 

 

600 

00:36:27,143 --> 00:36:29,854 

und versuchen, 

in diese Einrichtung einzudringen, 

 

601 

00:36:29,979 --> 00:36:31,939 

werden Sie damit begrüßt. 

 

602 

00:36:35,818 --> 00:36:37,987 

Joe ist eine sehr paranoide Person. 

 

603 

00:36:38,070 --> 00:36:42,116 

Mir wurde klar, 

dass Joe potenziell gefährlich war, 

 

604 

00:36:42,408 --> 00:36:45,411 

war, als er einen Kommentar 

über Waco machte. 

 

605 

00:36:45,494 --> 00:36:47,830 

Der Konflikt bei Waco begann, 

als Bundesagenten 

 

606 

00:36:47,914 --> 00:36:50,249 

einen Durchsuchungsbefehl 

zustellen wollten. 

 

607 

00:36:53,252 --> 00:36:56,255 

Wir gedenken diesen tapferen Agenten, 

die heute im Dienst starben. 

 

608 

00:36:56,839 --> 00:36:58,716 

Ich verstand das als direkte Drohung, 

 

609 

00:36:58,799 --> 00:37:01,928 

dass, wenn meine Behörde 

je etwas unternehmen müsste, 

 

610 

00:37:02,511 --> 00:37:04,055 

es eine Schießerei gäbe. 

 

611 
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00:37:04,138 --> 00:37:06,390 

Das ist meine kleine Stadt. 

 

612 

00:37:06,474 --> 00:37:11,187 

Ich bin der Bürgermeister, 

 Staatsanwalt, Polizist und Henker. 

 

613 

00:37:14,148 --> 00:37:16,901 

Nach der Waco-Sache 

schlossen Joe und ich einen Pakt. 

 

614 

00:37:17,443 --> 00:37:21,447 

Wenn etwas schiefging, 

wollten wir uns gegenseitig erschießen. 

 

615 

00:37:22,031 --> 00:37:23,199 

Und an dem Tag 

 

616 

00:37:24,325 --> 00:37:27,119 

schrieb ich unsere Namen 

auf unsere Kugeln. 

 

617 

00:37:27,203 --> 00:37:29,205 

Hier stehen unsere Namen drauf. 

 

618 

00:37:29,288 --> 00:37:31,499 

Wenn etwas schiefging, 

würde es passieren. 

 

619 

00:37:33,292 --> 00:37:35,044 

Was für ein Kameratyp bist du? 

 

620 

00:37:35,127 --> 00:37:38,172 

Jemand wie Joe, der stark polarisiert ist, 

 

621 

00:37:38,756 --> 00:37:42,551 

kann Leute dazu bringen, 

sich ihm entgegenzustellen. 

 

622 

00:37:43,469 --> 00:37:44,428 

Scheiße, ja! 

 

623 
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00:37:45,012 --> 00:37:46,222 

Zum Beispiel 

 

624 

00:37:46,305 --> 00:37:50,643 

bekam ich eine kleine 

ausgeschnittene Postkarte 

 

625 

00:37:51,435 --> 00:37:54,397 

mit einem Foto von Joe 

und dem Wort böse darauf. 

 

626 

00:37:55,147 --> 00:37:57,316 

An diesem Punkt wurde mir klar, 

 

627 

00:37:57,400 --> 00:38:02,446 

dass es Leute gibt, die das Gegenteil 

von dem sind, an das Joe glaubt. 

 

628 

00:38:04,198 --> 00:38:07,159 

Ich verteidige mich seit 2006 

 

629 

00:38:07,243 --> 00:38:09,829 

gegen Menschen 

für die ethische Behandlung von Tieren. 

 

630 

00:38:11,122 --> 00:38:14,375 

Carole Baskin 

wird von PETA unterstützt, 

 

631 

00:38:14,458 --> 00:38:17,461 

sodass sie mich zum Ziel gemacht haben. 

 

632 

00:38:17,545 --> 00:38:18,754 

GESCHÜTZT ODER GEFÄHRDET? 

 

633 

00:38:19,380 --> 00:38:23,467 

PETA verfolgt vehement die Mission, 

Tieren zu helfen, 

 

634 

00:38:23,551 --> 00:38:27,722 

und wir haben Joe Exotic 

seit vielen Jahren im Visier. 
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635 

00:38:28,139 --> 00:38:29,557 

Ich denke, wir... 

 

636 

00:38:29,724 --> 00:38:30,808 

TIERSCHUTZANWÄLTIN 

 

637 

00:38:30,891 --> 00:38:34,645 

...dürfen nicht unterschätzen, 

wie gefährlich manche Leute sind. 

 

638 

00:38:37,481 --> 00:38:40,943 

Sie denken, dass Tiere 

überall geschlagen werden. 

 

639 

00:38:41,027 --> 00:38:42,903 

Wir schlugen keine Tiger in unserem Zoo. 

 

640 

00:38:43,029 --> 00:38:44,322 

Sie beschuldigten uns nur. 

 

641 

00:38:46,115 --> 00:38:48,951 

Diese Leute sind echt verrückt, Mann. 

 

642 

00:38:49,827 --> 00:38:51,454 

Sie machen mir sogar Angst. 

 

643 

00:38:52,496 --> 00:38:54,081 

Joe ist immer bewaffnet. 

 

644 

00:38:54,165 --> 00:38:55,875 

Er hat immer eine Waffe dabei. 

 

645 

00:38:56,709 --> 00:38:58,419 

Wofür hast du die Waffe? 

 

646 

00:38:58,502 --> 00:38:59,670 

Für Leute. 

 

647 

00:38:59,754 --> 00:39:02,006 

-Nicht für die Katzen? 

-Nein. 
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648 

00:39:02,089 --> 00:39:03,966 

Ich würde nie meine Katze erschießen. 

 

649 

00:39:04,633 --> 00:39:06,927 

Wir haben rund um die Uhr 

bewaffnete Wachen, 

 

650 

00:39:07,011 --> 00:39:09,013 

drei von uns tragen Pistolen. 

 

651 

00:39:09,680 --> 00:39:12,516 

So schlimm ist es geworden. 

 

652 

00:39:13,851 --> 00:39:15,936 

Ich schlafe mit einer AK-47 unterm Bett. 

 

653 

00:39:16,645 --> 00:39:18,189 

Geladen und einsatzbereit. 

 

654 

00:39:19,148 --> 00:39:21,734 

Joe bekam ständig Drohungen 

auf Facebook. 

 

655 

00:39:21,817 --> 00:39:25,071 

Er hatte Probleme damit, dass PETA 

in den Park kam und Fotos machte. 

 

656 

00:39:25,154 --> 00:39:29,367 

Sie wollten ihn diskreditieren, 

also brauchte er zusätzliche Sicherheit. 

 

657 

00:39:31,243 --> 00:39:34,413 

Im Laufe von acht Jahren 

haben wir vermutlich  

 

658 

00:39:34,497 --> 00:39:36,582 

40 bis 50 Polizeiberichte 

von Joe aufgenommen. 

 

659 

00:39:36,665 --> 00:39:39,293 

Leute haben versucht, 
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in den Park zu kommen. 

 

660 

00:39:40,086 --> 00:39:41,921 

Der Typ hat alles gefilmt. 

 

661 

00:39:42,004 --> 00:39:44,006 

Und wir haben ihn zweimal gewarnt. 

 

662 

00:39:44,298 --> 00:39:45,925 

Er behauptet, er sei von PETA. 

 

663 

00:39:46,550 --> 00:39:47,510 

Hauptsache... 

 

664 

00:39:47,676 --> 00:39:50,930 

Ich untersuche mögliche Verstöße 

gegen den Tierschutz. 

 

665 

00:39:51,889 --> 00:39:53,307 

Sie treiben es auf die Spitze. 

 

666 

00:39:53,849 --> 00:39:56,560 

Hast du einen Tiger in einem Zoo im Käfig? 

Ja. 

 

667 

00:39:56,644 --> 00:39:59,105 

Um zu verhindern, 

dass er in die Stadt rennt. 

 

668 

00:40:02,066 --> 00:40:05,736 

Carole, PETA, 

diese Leute wollen alle angreifen. 

 

669 

00:40:06,487 --> 00:40:08,406 

Carole will als Letzte übrigbleiben. 

 

670 

00:40:08,489 --> 00:40:10,825 

Es kann nur einen geben, 

und das muss sie sein. 

 

671 

00:40:11,826 --> 00:40:15,788 

Sie hat Zehntausenden von Leuten 
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das Gehirn gewaschen, 

 

672 

00:40:15,871 --> 00:40:17,665 

dass wir Tiere missbrauchen. 

 

673 

00:40:18,499 --> 00:40:21,210 

Ich nenne sie einfach Heuchlerin. 

 

674 

00:40:25,506 --> 00:40:28,342 

Ihre Einrichtung ist offen 

und macht Bootstouren, 

 

675 

00:40:28,426 --> 00:40:32,930 

Nachttouren, Tagestouren, Kindertouren, 

Kinderlager, Hochzeiten. Alles Mögliche. 

 

676 

00:40:34,432 --> 00:40:36,434 

Wenn ihr Fotos macht, wäre es toll, 

 

677 

00:40:36,517 --> 00:40:39,145 

wenn ihr den Hashtag 

Big Cat Rescue benutzt. 

 

678 

00:40:39,228 --> 00:40:43,023 

Wir öffnen gleich die Tore 

und ihr könnt euch die Katzen ansehen. 

 

679 

00:40:43,983 --> 00:40:45,693 

Das ist ein Verkaufsschlager. 

 

680 

00:40:46,152 --> 00:40:48,154 

Die Karten waren schnell ausverkauft, 

 

681 

00:40:48,237 --> 00:40:50,614 

und wir sind so froh, euch alle zu sehen. 

 

682 

00:40:50,698 --> 00:40:53,826 

Wenn sie nicht gerade Tiere ausnutzt, 

 

683 

00:40:53,909 --> 00:40:55,161 

was denn bitte dann? 
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684 

00:40:55,244 --> 00:40:58,080 

Diese Leute sehen sich 

Max und Mary-Anne an. 

 

685 

00:40:58,164 --> 00:41:02,126 

Carole ist eine meiner Heldinnen. 

 

686 

00:41:02,209 --> 00:41:04,336 

Sie ist eine tolle Anwältin für Katzen. 

 

687 

00:41:04,420 --> 00:41:07,673 

Diese Tiere haben jetzt 

ein glückliches Leben. 

 

688 

00:41:07,756 --> 00:41:13,554 

Und ich sage allen, es ist  

wie das Ritz-Carlton der Tierasyle, 

 

689 

00:41:13,637 --> 00:41:15,973 

weil ihr so tolle Arbeit leistet. 

 

690 

00:41:16,056 --> 00:41:18,559 

Hör auf, du bringst mich zum Weinen. 

 

691 

00:41:24,023 --> 00:41:27,568 

Meiner Meinung nach 

war Carole Baskin genauso schlimm wie Joe. 

 

692 

00:41:27,651 --> 00:41:31,822 

Sie nutzten beide exotische Tiere aus, 

um Geld zu verdienen. 

 

693 

00:41:32,364 --> 00:41:34,575 

Für mich war es nur eine Fehde. 

 

694 

00:41:34,992 --> 00:41:36,494 

Carole Baskin, 

 

695 

00:41:36,785 --> 00:41:40,748 

die Frau, 

die über 1,5 Millionen Dollar 
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696 

00:41:40,831 --> 00:41:44,877 

mit Scheiß im Internet verdient, 

der nicht mal wahr ist. 

 

697 

00:41:45,544 --> 00:41:50,841 

Sie versuchen immer, 

mich in den sozialen Medien zu verärgern. 

 

698 

00:41:51,425 --> 00:41:53,969 

Ich habe eine große Klappe 

und einen Fernsehsender. 

 

699 

00:41:54,845 --> 00:41:56,764 

-Und das funktioniert? 

-Sieht so aus. 

 

700 

00:41:56,847 --> 00:41:59,475 

Warum sollte man 

an eine Einrichtung spenden, 

 

701 

00:41:59,558 --> 00:42:01,894 

die gerettete Tiere 

in luxuriöse Käfigen steckt? 

 

702 

00:42:01,977 --> 00:42:04,188 

Und was ist mit diesem hier? 

 

703 

00:42:04,897 --> 00:42:09,193 

Der Berglöwe steckt zum Trinken 

seinen Kopf durch ein Loch im Zaun... 

 

704 

00:42:09,276 --> 00:42:11,820 

Joe machte sie runter und sie ihn. 

 

705 

00:42:11,904 --> 00:42:13,989 

Die Mall-Shows wurden abgesagt. 

 

706 

00:42:14,657 --> 00:42:18,786 

Sie stellte Werbetafeln auf 

und richtete eine Tierquälerei-Seite ein. 

 

707 

00:42:19,036 --> 00:42:21,247 
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Joe war dort ganz oben gelistet. 

 

708 

00:42:21,622 --> 00:42:24,583 

Carole stellte ab und zu etwas online, 

 

709 

00:42:24,667 --> 00:42:27,878 

darüber, dass Joe züchtet 

und böse ist und so. 

 

710 

00:42:27,962 --> 00:42:30,297 

Er beschwerte sich in seiner Show darüber. 

 

711 

00:42:30,381 --> 00:42:32,091 

Ich halte diese Schlampe 

 

712 

00:42:32,216 --> 00:42:35,719 

für eine der größten Terroristen 

der exotischen Tierwelt. 

 

713 

00:42:35,803 --> 00:42:38,889 

Es ist finanziell anstrengend, 

diese Frau zu bekämpfen. 

 

714 

00:42:38,973 --> 00:42:41,183 

Um etwas über Joe zu erfahren, 

 

715 

00:42:41,267 --> 00:42:44,103 

du musst nur 

auf tigercubabuse.com gehen. 

 

716 

00:42:44,186 --> 00:42:48,065 

Wir haben ein verdecktes Video, 

in dem ein 20 Wochen altes Junges 

 

717 

00:42:48,148 --> 00:42:51,318 

auf einen kleinen Jungen sprang 

und ihn ins Bein biss. 

 

718 

00:42:53,028 --> 00:42:54,530 

Sie ist skrupellos. 

 

719 

00:42:54,613 --> 00:42:56,156 
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Die meisten von uns nicht. 

 

720 

00:42:56,240 --> 00:42:58,492 

Tierliebhaber sind selten skrupellos. 

 

721 

00:43:00,369 --> 00:43:01,662 

Es sollte keinen Ort geben, 

 

722 

00:43:01,745 --> 00:43:04,832 

der Großkatzen in diesem Land 

vor Missbrauch rettet. 

 

723 

00:43:05,749 --> 00:43:09,878 

Wir fordern Sie auf, sich für 

das Großkatzen-Gesetz einzusetzen. 

 

724 

00:43:10,754 --> 00:43:13,299 

Das Großkatzen-Gesetz 

würde den Besitz von Großkatzen 

 

725 

00:43:13,382 --> 00:43:15,134 

als exotische Haustiere beenden 

 

726 

00:43:15,217 --> 00:43:18,762 

und Ausstellern verbieten, 

Besucher mit ihnen in Kontakt zu bringen. 

 

727 

00:43:19,054 --> 00:43:21,682 

Wenn dieses Gesetz verabschiedet wird, 

 

728 

00:43:22,433 --> 00:43:25,811 

müssen Privatzoos 

in ganz Amerika schließen. 

 

729 

00:43:28,814 --> 00:43:32,276 

An Carole und all ihre Freunde, 

die da draußen zusehen. 

 

730 

00:43:32,359 --> 00:43:35,029 

Bevor du mich fertig machst, 

 

731 

00:43:37,573 --> 00:43:41,577 
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glaube ich,  

dass du aufhören wirst zu atmen. 

 

732 

00:43:43,078 --> 00:43:44,455 

Es wurde sehr hässlich. 

 

733 

00:43:44,830 --> 00:43:47,291 

Carole hat nächsten Monat Geburtstag. 

 

734 

00:43:47,833 --> 00:43:49,835 

Wir schenken ihr zwei von denen! 

 

735 

00:43:51,170 --> 00:43:53,964 

Schaut euch diese Fangzähne an! 

 

736 

00:43:56,216 --> 00:44:01,221 

Eines Tages wollte ich den Briefkasten 

öffnen, und er war voller Schlangen. 

 

737 

00:44:03,557 --> 00:44:07,186 

Es gibt Verrückte, 

die mich tot sehen wollen. 

 

738 

00:44:07,853 --> 00:44:09,521 

Alles Gute zum Geburtstag, Carol. 

 

739 

00:44:10,689 --> 00:44:14,068 

Was mich nachts wach hält, 

 

740 

00:44:14,151 --> 00:44:17,738 

ist die Sorge, 

dass sie einem Familienmitglied wehtun. 

 

741 

00:44:20,532 --> 00:44:23,369 

Es war einfach nur Hass. 

 

742 

00:44:23,452 --> 00:44:26,830 

Er hasste Carole Baskin abgrundtief. 

 

743 

00:44:30,209 --> 00:44:31,835 

WAFFEN/ PFANDHAUS 
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744 

00:44:36,799 --> 00:44:38,926 

Hundert Ladungen 223er. 

 

745 

00:44:39,009 --> 00:44:42,429 

Ok, war das alles 

oder brauchst du heute Sprengstoff? 

 

746 

00:44:47,226 --> 00:44:48,644 

Carole macht ein Nickerchen. 

 

747 

00:44:57,653 --> 00:45:01,573 

Ich habe alle Tierschützer in einer Reihe. 

 

748 

00:45:03,450 --> 00:45:04,326 

Dynamit. 

 

749 

00:45:05,202 --> 00:45:06,036 

Bereit? 

 

750 

00:45:06,662 --> 00:45:08,080 

Zielen. Feuer. 

 

751 

00:45:19,174 --> 00:45:22,094 

4 JAHRE SPÄTER 

 

752 

00:45:23,470 --> 00:45:25,514 

Das ist ein Anruf von... 

 

753 

00:45:25,597 --> 00:45:27,057 

Joe Exotic. 

 

754 

00:45:27,182 --> 00:45:29,393 

...einem Insassen 

im Grady County Gefängnis. 

 

755 

00:45:30,561 --> 00:45:34,606 

GRADY COUNTY GEFÄNGNIS 

 

756 

00:45:34,982 --> 00:45:36,358 

Ich bin in einem Käfig. 
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757 

00:45:38,986 --> 00:45:41,155 

Weißt du, warum Tiere in Käfigen sterben? 

 

758 

00:45:42,531 --> 00:45:44,658 

Ihre Seele stirbt. 

 

759 

00:45:47,202 --> 00:45:50,789 

Ich werde nicht angeklagt, 

ins Gefängnis gesteckt 

 

760 

00:45:50,873 --> 00:45:55,419 

und verliere alles, was ich habe, 

für Dinge, die andere getan haben. 

 

761 

00:45:55,919 --> 00:45:57,588 

Bevor das hier vorbei ist, 

 

762 

00:45:58,505 --> 00:46:00,090 

mache ich alle fertig. 

 

763 

00:46:14,271 --> 00:46:17,024 

Mit unserem sich ständig ändernden Klima 

 

764 

00:46:17,107 --> 00:46:19,318 

und der Arbeit draußen 

bei Wind und Wetter, 

 

765 

00:46:19,401 --> 00:46:21,862 

willst du nach Hause kommen 

und dich wohl fühlen. 

 

766 

00:46:21,945 --> 00:46:24,782 

Dann greif zu den beliebtesten 

Hautpflegeprodukten Amerikas: 

 

767 

00:46:24,865 --> 00:46:26,325 

Tiger King Skincare. 

 

768 

00:46:26,700 --> 00:46:30,829 

Ein tolles Produkt für Männer und Frauen 

mit trockenen, rissigen Händen. 
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769 

00:46:30,954 --> 00:46:33,707 

Tiger King Super Skin Rejuvenating Cream. 

 

770 

00:46:35,042 --> 00:46:37,544 

Für das komplette Sortiment 

von Tiger King Skincare 

 

771 

00:46:37,628 --> 00:46:42,424 

besuche heute www.shoptigerking.com. 
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